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Şwedleriñ taryhy köki Şwed alymy, professor Swen Lagerbring
şwedleriñ  ata-babalarynyñ  Aziýadan  göçüp  gelen  çarwa  türki
taýpalardygyny aýdýar. Ol bu pikirini birnäçe faktlar bilen
esaslandyrýar. Biz onuñ häzir «Skandinawlaryñ türk atalary»
atly türk diline terjime edilen kitabyndan meñzeş getirilen
sözleri yzarlap göreliñ:

Türkçe – İsveççe benzer sözcükler

Prof. Lagerbring kitabında İsveççe ve Türkçe gramer ve sözcük
benzerliğini  de  ortaya  koyuyor.  Çok  sayıda  sözcüğün
birbirlerine  benzediğini  belirterek  iki  yüzden  fazla  örnek
veriyor. Bugün bile benzerlikleri ortada olan birkaç sözcük
sayalım:

Ata – Ätt
Böri (kurt) – varg (“variy” okunur)
Bağır (göğüs) – Bog
Borçlu – Borgen
Burç – Burg Göl – Göl
Göm – Göm
Siper – Spär
Hal – Hälsa
Hakan – Håkan
Kaan – Konung (kung)
Hej – Hej (merhaba)
Hayda – Hejdå (hoşça kal – güle güle)
Kap – Kop
Kedi – Katt
Kiler – Källare
Köy – Koja
Kandil – Kyndil
Mana – Mena
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Nam – Namn
Şen – Shön
Su – Sjö
Tepe – Top
Peder – Fader
Kaz – Gås
Kule – Külle
Gülle – Kula
Erlik – Ärlig
Öküz – Oxe Taryhy makalalar


